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פִלָּה1 תְּ֭
Pandonga
H8605

לְעָנִי֣
saking–tiyang–sangsara
H6041

י־ כִֽ
nalíkà

ף יַעֲטֹ֑
piyambakipun–lemes

וְלִפְנֵי֥
lan–wonten–ing–ngarsanipun
H6440

יְה֝וָ֗ה
Yéhuwah
H3068

ךְ יִשְׁפֹּ֥
ngedalaken
H8210

שִׂיחֽוֹ׃
sambat–ipun
H7879

יְה֭וָה
Yéhuwah
H3068

שִׁמְעָה֣
mugi–midhangetaken
H8085

י תְפִלָּתִ֑
pandonga–kula
H8605

י וְשַׁ֝וְעָתִ֗
lan–pasambat–kula
H7775

אֵלֶ֥יךָ
dhateng–Panjenengan
H0413

תָבֽוֹא׃
mugi–dumugi
H0935

Pandongane wong sangsara nalika lesu-lesah lan banjur ngesokake pasambate ana ing ngarsaning Sang 
Yehuwah. (102-2) Dhuh Yehuwah, Paduka mugi karsaa miyarsakaken pandonga kawula, anggen kawula 
sesambat nyuwun pitulungan mugi sageda dumugi ing ngarsa Paduka.

אַל־2
Sampun
H0408

ר תַּסְתֵּ֬
ndhelikaken
H5641

יךָ  ׀פָּנֶ֨
wadana–Panjenengan
H6440

֮ מִמֶּנִּי
saking–kula

בְּי֪וֹם
ing–dinten
H3117

ר צַ֫
kasusahan

י לִ֥
kanggé–kula

ה־ הַטֵּֽ
mugi–dongakna
H5186

אֵלַ֥י
dhateng–kula
H0413

אָזְנֶךָ֑
talingan–Panjenengan
H0241

בְּי֥וֹם
ing–dinten
H3117

א קְרָ֗ אֶ֝
kula–nyebat
H7121

מַהֵ֥ר
enggal

עֲנֵֽנִי׃
mugi–paring–wangsulan–kula

(102-3) Mugi sampun nyingidaken wedana Paduka tumrap kawula ing dinten karubedan kawula. Mugi karsaa 
ngenglengaken talingan Paduka dhateng kawula; manawi kawula sesambat mugi enggal kersaa paring 
wangsulan!

י־3 כִּֽ
Amargi

כָל֣וּ
sampun–telas
H3615

ן בְעָשָׁ֣
kados–kebul
H6227

יָמָי֑
dinten–kula
H3117

י וְעַ֝צְמוֹתַ֗
lan–balung–kula
H6106

כְּמוֹ־
kados
H3644

ד קֵ֥
areng
H4168

רוּ׃ נִחָֽ
panas
H2787

(102-4) Amargi dinten-dinten kawula telas kados kukus, balung kawula sami mengangah kados prapen.

ה־4 הוּכָּֽ
Kagebag
H5221

כָעֵ֭שֶׂב
kados–suket
H6212

וַיִּבַשׁ֣
lan–garing
H3001

י לִבִּ֑
manah–kula

י־ כִּֽ
amargi

חְתִּי כַ֗ שָׁ֝
kula–kesupen
H7911

ל מֵאֲכֹ֥
nedha
H0398

י׃ לַחְמִֽ
tetedhan–kula
H3899

(102-5) Manah kawula pinupuh sarta alum kados rumput, ngantos kawul kasupen nedha roti kawula.

מִקּ֥וֹל5
Amargi–suwantening

י אַנְחָתִ֑
pasambat–kula
H0585

ה דָּבְקָ֥
rumaket
H1692

י צְמִ֗ עַ֝
balung–kula
H6106

י׃ לִבְשָׂרִֽ
dhateng–daging–kula
H1320

(102-6) Margi saking pasambat kawula ingkang sora kawula ngantos kantun lunglit.

מִיתִי6 דָּ֭
Kula–kados
H1819

לִקְאַת֣
peksi–undan
H6893

ר מִדְבָּ֑
ing–ara-ara–samun

יתִי יִ֗ הָ֝
kula–dados
H1961

כְּכ֣וֹס
kados–peksi–kolik

חֳרָבֽוֹת׃
ing–panggenan–sepi
H2723
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(102-7) Kawula sampun kados peksi kontul wonten ing ara-ara samun, saha peksi beluk wonten ing jugrugan.

דְתִּי7 שָׁקַ֥
Kula–mejeng
H8245

הְיֶה֑ וָאֶֽ
lan–kula–dados
H1961

צִפּ֗וֹר כְּ֝
kados–peksi
H6833

ד בּוֹדֵ֥
ingkang–piyambakan
H0909

עַל־
wonten–ing

ג׃ גָּֽ
payon
H1406

(102-8) Kawula boten saged tilem lan sampun dados kados peksi kepencil wonten ing payon.

כָּל־8
Sedaya
H3605

הַ֭יּוֹם
dintenipun
H3117

חֵרְפ֣וּנִי
ngina–kula

אוֹיְבָי֑
mengsah–kula
H0341

י הוֹלָלַ֗ מְ֝
tiyang–ingkang–moyoki–kula

י בִּ֣
mawi–kula

עוּ׃ נִשְׁבָּֽ
supaos
H7650

(102-9) Sadinten muput kawula dipun uman-uman dening para satru kawula, tiyang ingkang sami damel 
dolanan kawula supaos kaliyan nyebut nama kawula.

כִּי־9
Amargi

אֵ֭פֶר
awu
H0665

חֶם כַּלֶּ֣
kados–roti
H3899

אָכָלְ֑תִּי
kula–tedha
H0398

י וְשִׁ֝קֻּוַ֗
lan–unjukan–kula
H8249

י בִּבְכִ֥
mawi–tangis
H1065

כְתִּי׃ מָסָֽ
kula–campuri
H4537

(102-10) Awit kawula nedha awu kadosdene roti, saha omben-omben kawula, kawula campuri luh.

מִפְּנֵֽי־10
Amargi
H6440

זַעַֽמְךָ֥
bèndunipun–Panjenengan
H2195

ךָ וְקִצְפֶּ֑
lan–dukanipun–Panjenengan

י כִּ֥
amargi

נִי נְשָׂ֝אתַ֗
Panjenengan–sampun–ngangkat–kula
H5375

נִי׃ וַתַּשְׁלִיכֵֽ
lan–mbucal–kula
H7993

(102-11) Ingkang makaten punika margi saking deduka lan bebendu Paduka, kawula Paduka junjung lajeng 
Paduka simpar.

יָמַ֭י11
Dinten–kula
H3117

כְּצֵל֣
kados–wayangan
H6738

נָט֑וּי
ingkang–mendha
H5186

י וַאֲ֝נִ֗
lan–kula
H0589

כָּעֵ֥שֶׂב
kados–suket
H6212

שׁ׃ אִיבָֽ
garing
H3001

(102-12) Dinten-dinten kawula kados ayang-ayangan sangsaya panjang, saha kawula piyambak alum kados 
rumput.

ה12 וְאַתָּ֣
Nanging–Panjenengan

יְה֭וָה
Yéhuwah
H3068

לְעוֹלָם֣
ing–salaminipun
H5769

ב תֵּשֵׁ֑
lenggah
H3427

וְזִ֝כְרְךָ֗
lan–pamujan–Panjenengan
H2143

ר לְדֹ֣
dumugi–jaman
H1755

ר׃ וָדֹֽ
lan–jaman
H1755

(102-13) Nanging, dhuh Yehuwah, Paduka ingkang adhedhampar ing salaminipun, sarta asma Paduka tetep 
turun-tumurun.

ה13 אַתָּ֣
Panjenengan

תָ֭קוּם
badhé–jumeneng

תְּרַחֵם֣
badhé–paring–kawelasan
H7355

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

כִּי־
amargi

עֵ֥ת
wekdal
H6256

נְנָ֗הּ חֶֽ לְ֝
supados–ngasi-asih

כִּי־
amargi

א בָ֥
sampun–rawuh
H0935

ד׃ מוֹעֵֽ
wekdal–ingkang–dipun–temtokaken
H4150

(102-14) Paduka piyambak badhe jumeneng paring piwelas dhateng Sion, amargi sampun dumugi 
titimangsanipun kaparingan sih, sampun dumugi ing wancinipun.
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י־14 כִּֽ
Amargi

רָצ֣וּ
remen
H7521

עֲ֭בָדֶיךָ
para–abdi–Panjenengan
H5650

אֶת־
–
H0853

אֲבָנֶי֑הָ
watu-watunipun
H0068

אֶת־ וְֽ
lan
H0853

הּ עֲפָרָ֥
lebunipun
H6083

יְחֹנֵֽנוּ׃
sami–ngasihi

(102-15) Awit para abdi Paduka sami remen dhateng sela-selanipun, sarta sami ngraos mesakaken dhateng 
reremukanipun.

ירְא֣ו15ּ וְיִֽ
Lan–badhé–ajrih
H3372

גוֹ֭יִם
bangsa-bangsa

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
asma
H8034

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

כָל־ וְֽ
lan–sadaya
H3605

מַלְכֵ֥י
para–raja
H4428

רֶץ אָ֗ הָ֝
bumi
H0776

אֶת־
–
H0853

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
kamulyan–Panjenengan
H3519

(102-16) Para bangsa banjur padha ering marang asmaning Pangeran Yehuwah, sarta sakehing para raja ing 
salumahing bumi marang kaluhurane,

י־16 כִּֽ
Amargi

בָנָה֣
sampun–mbangun
H1129

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

ה נִרְ֝אָ֗
Panjenenganipun–katingal
H7200

בִּכְבוֹדֽוֹ׃
ing–kamulyannipun
H3519

(102-17) manawa Sang Yehuwah wus mbangun Sion lan wus ngatingal kalawan ngagem kamulyane

פָּ֭נָה17
Panjenenganipun–sampun–nolih
H6437

אֶל־
dhateng
H0413

ת תְּפִלַּ֣
pandonganing
H8605

הָעַרְעָר֑
tiyang–mlarat
H6199

א־ ֹֽ וְל
lan–boten
H3808

זָ֗ה בָ֝
nyepelekaken
H0959

אֶת־
–
H0853

ם׃ תְּפִלָּתָֽ
pandonga–nipun
H8605

(102-18) sarta wus miyarsakake marang pandongane para wong kang nandhang kemlaratan, sarta ora 
ngremehake marang pandongane.

תֶב18 תִּכָּ֣
Mugi–kaseratan
H3789

זאֹ֭ת
punika
H2063

לְד֣וֹר
kanggé–jaman
H1755

אַחֲר֑וֹן
ingkang–badhé–rawuh
H0314

וְעַ֥ם
lan–umat

א נִבְ֝רָ֗
ingkang–dipun–cipta

יְהַלֶּל־
badhé–memuji

יָֽהּ׃
Yah
H3050

(102-19) Bab iki kareben cinathet kanggo para turun ing tembe, temah bangsa kang katitahake mengko bakal 
padha ngluhurake Pangeran Yehuwah,

י־19 כִּֽ
Amargi

הִשְׁ֭קִיף
Panjenenganipun–mirsani–mangandhap
H8259

מִמְּר֣וֹם
saking–inggilipun
H4791

קָדְשׁ֑וֹ
kasucen–ipun
H6944

יְה֝וָ֗ה
Yéhuwah
H3068

׀מִשָּׁמַ֤יִם 
saking–langit
H8064

אֶל־
dhateng
H0413

רֶץ אֶ֬
bumi
H0776

יט׃ הִבִּֽ
mirsani
H5027

(102-20) awit Pangeran wus nguningani saka ing pasucene kang luhur, sarta Sang Yehuwah wus mirsani saka ing 
swarga marang ing bumi,

לִשְׁ֭מֹע20ַ
Supados–midhangetaken
H8085

ת אֶנְקַ֣
sesambat
H0603

אָסִ֑יר
tiyang–ukuman
H0615

חַ פַתֵּ֗ לְ֝
supados–ngluwari

בְּנֵי֣
para–putra

ה׃ תְמוּתָֽ
pejah
H8546

(102-21) prelu miyarsakake pasambate wong tahanan, tuwin ngluwari para wong kang wus cinadhangake 
marang pati,
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ר21 לְסַפֵּ֣
Supados–nyariyosaken

בְּ֭צִיּוֹן
wonten–ing–Sion
H6726

ם שֵׁ֣
asma
H8034

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

וּתְ֝הִלָּת֗וֹ
lan–pepujian–ipun
H8416

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
wonten–ing–Yérusalam
H3389

(102-22) supaya asmaning Sang Yehuwah kawartakake ana ing Sion, tuwin Panjenengane pinuji-puji ana ing 
Yerusalem,

בְּהִקָּבֵץ22֣
Nalíkà–nglempak
H6908

ים עַמִּ֣
para–bangsa

ו יַחְדָּ֑
sesarengan

וּמַ֝מְלָכ֗וֹת
lan–krajan-krajan
H4467

ד לַעֲבֹ֥
supados–ngabekti
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
Yéhuwah
H3068

(102-23) samangsa para bangsa lan sakehing karajan nglumpuk, padha ngabekti marang Pangeran Yehuwah.

עִנָּ֖ה23
Panjenenganipun–sampun–ngales

רֶךְ בַדֶּ֥
ing–margi
H1870

]כחו[
kakiyatan–kula

י( )כֹּחִ֗
kakiyatan–kula

ר קִצַּ֥
nycendekaken

י׃ יָמָֽ
dinten–kula
H3117

(102-24) Panjenengane wus munggel kakuwatanku ana ing dalan, lan umurku dicendhakake.

ר24 אֹמַ֗
Kula–matur
H0559

י אֵלִ֗
Gusti–Allah–kula
H0410

ל־ אַֽ
sampun
H0408

עֲלֵנִי תַּ֭
mundhut–kula
H5927

י בַּחֲצִ֣
ing–tengah
H2677

יָמָי֑
dinten–kula
H3117

בְּד֖וֹר
ing–jaman
H1755

ים דּוֹרִ֣
jaman-jaman
H1755

יךָ׃ שְׁנוֹתֶֽ
taun–Panjenengan
H8141

(102-25) Aturku mangkene: “Dhuh Gusti Allah kawula, Paduka mugi sampun mundhut kawula ing sapalihing 
umur kawula! Taun-taun Paduka punika lestantun turun-tumurun!”

לְפָ֭נִים25
Rumiyin
H6440

הָאָרֶ֣ץ
bumi
H0776

יָסַדְ֑תָּ
Panjenengan–sampun–ngadegaken
H3245

ה וּֽמַעֲשֵׂ֖
lan–pandamelaning
H4639

יָדֶ֣יךָ
asta–Panjenengan
H3027

יִם׃ שָׁמָֽ
langit
H8064

(102-26) Kala rumiyin Paduka sampun nalesi bumi, saha langit punika yasanipun asta Paduka.

׀הֵ֤מָּה 26
Punika
H1992

֮ יאֹבֵדוּ
badhé–sirna
H0006

ה וְאַתָּ֪
nanging–Panjenengan

ד עֲמֹ֥ תַ֫
badhé–ngadeg
H5975

וְכֻ֭לָּם
lan–sadayanipun
H3605

גֶד כַּבֶּ֣
kados–rasukan

יִבְל֑וּ
badhé–lusuh
H1086

כַּלְּב֖וּשׁ
kados–ageman
H3830

תַּחֲלִיפֵם֣
Panjenengan–badhé–nggantosi–punika
H2498

יַחֲלֹֽפוּ׃ וְֽ
lan–sami–badhé–gantos
H2498

(102-27) Punika sadaya badhe lebur, nanging Paduka piyambak ingkang lestantun, tuwin sanes-sanesipun sami 
lungsed kados pangangge, lan badhe Paduka santuni kados jubah, lajeng sami santun rupi,
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וְאַתָּה־27
Nanging–Panjenengan

ה֑וּא
Panjenengan
H1931

יךָ וּשְׁ֝נוֹתֶ֗
lan–taun–Panjenengan
H8141

א ֹ֣ ל
boten
H3808

מּוּ׃ יִתָּֽ
badhé–pèpek
H8552

(102-28) nanging Paduka piyambak boten ewah-gingsir, saha taun-taun Paduka boten badhe wonten watesipun.

בְּנֵֽי־28
Para–putra

יךָ עֲבָדֶ֥
para–abdi–Panjenengan
H5650

יִשְׁכּ֑וֹנוּ
badhé–manggon
H7931

ם וְזַ֝רְעָ֗
lan–turun–ipun
H2233

לְפָנֶי֥ךָ
wonten–ing–ngarsanipun–Panjenengan
H6440

יִכּֽוֹן׃
badhé–mapan

(102-29) Anakipun para abdi Paduka sami badhe manggen kaliyan tentrem, saha turunipun sami lestantun 
wonten ing ngarsa Paduka
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